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8. Massnahmen von Bund und Kantonen
8. Mesures de la Confédération et des cantons

	 23 891	 26 512	 37 506	 31 604
	 179 490	 159 035	 161 172	 159 772

	 1 640 710	 1 743 587	 2 036 997	 2 058 951
	 114 518	 184 554	 163 856	 192 106
	 3 642 814	 4 371 266	 5 040 577	 5 386 472
	 401 241	 316 263	 251 963	 276 731
	 31 325	 79 485	 92 918	 87 922
				  
	 11 740 695	 13 404 042	 14 885 994	 15 175 571
	 4 538 419	 5 045 011	 6 997 750	 7 162 114
	 3 294 072	 4 345 000	 3 535 600	 3 480 176
	 1 721 000	 2 098 987	 1 815 845	 1 976 797
	 499 857	 673 000	 1 309 867	 1 269 118
	 187 289	 339 797	 385 444	 419 315

	 264 201	 145 006	 136 219	 118 917
	 1 219 555	 729 334	 660 215	 705 959
	 16 302	 27 907	 45 055	 43 176
				  
	 5 826 884	 7 028 744	 5 466 629	 5 427 542
	 2 836 997	 2 320 662	 563 390	 561 543
	 2 967 372	 4 656 927	 4 875 432	 4 841 355
	 22 515	 51 155	 27 806	 24 645
				  

	 524 497	 278 969	 441 890	 405 200
	 226 213	 128 643	 80 676	 84 438

	 96 570	 78 518	 256 566	 238 770
	 51 234	 71 539	 104 448	 81 702
	 150 480	 269	 200	 290
				  
	 3 499 244	 3 496 271	 3 578 044	 3 549 288
	 26 089	 24 016	 16 681	 16 937
	 215 753	 178 612	 169 898	 171 841
	 1 051 702	 752 843	 553 637	 495 636

	 2 205 700	 2 540 800	 2 837 828	 2 864 873
				  
	 485 153	 264 874	 409 361	 427 959
	 1 525	 4 926	 19 891	 22 156

	 132 296	 100 124	 224 609	 141 136
	 43 254	 22 657	 138 270	 241 049
	 308 078	 137 167	 26 592	 23 618
				  
	 28 110 462	 31 353 602	 32 566 908	 33 179 118

8.1	 Bundessubventionen
8.1	 Subventions fédérales
	 In 1000 CHF. Bei diesen Angaben handelt es sich um die Bruttoaufwendungen, analog der Darstellung in der Staatsrechnung,
	 das heisst, die Rückerstattungen sind von den Ausgaben nicht abgezogen. Aufgrund Umstellung auf das neue Rechnungsmodell 	
	 des Bundes (NRM) sind die Zahlen ab 2008 nur beschränkt mit den Vorjahren vergleichbar.
	 En 1000 CHF. Dépenses brutes, remboursements non déduits présentation analogue à celle des comptes des pouvoirs publics. 	
	 Le passage au nouveau modèle comptable de la Confédération (NMC) implique une comparaison restreinte des chiffres dès 	
	 2008 avec ceux des années précédentes.

Affectation2000 2005 2009 2010Verwendungszwecke 

1 Financées entièrement ou partiellement par des recettes affectées

Eidg. Finanzverwaltung (EFV)

Institutionelle und
	 finanzielle Voraussetzungen
Ordnung und öffentliche Sicherheit
Beziehungen zum Ausland /
	 Internationale Zusammenarbeit                     
Landesverteidigung                           
Bildung und Forschung              
Kultur und Freizeit                          
Gesundheit                                   

Soziale Wohlfahrt
	 Altersversicherung                           
	 Invalidenversicherung                        
	 Krankenversicherung                          
	 Ergänzungsleistungen
	 Arbeitslosenversicherung
	 Sozialer Wohnungsbau / 
		  Wohnbauförderung
	 Migration
	 Soziale Hilfe und Fürsorge                                     
	
Verkehr
	 Strassen                                     
	 Öffentlicher Verkehr / Schifffahrt                         
	 Luftfahrt                                    

Umwelt und 
Raumordnung
	 Umweltschutz                                 
	 Schutz vor Naturgefahren /
		  Gewässerverbauungen
	 Naturschutz                                  
	 Raumordnung                                  

Landwirtschaft und Ernährung                 
	 Verwaltung                                   
	 Grundlagenverbesserung 1

	 Produktion und Absatz 1                   
	 Direktzahlungen und soziale 
		  Massnahmen 1  

Wirtschaft                 
	 Wirtschaftsordnung
	 Standortförderung, Regionalpolitik, 		
		  wirtsch. Landesversorgung
	 Energie
	 Forstwirtschaft

Total                               

Conditions institutionnelles et 
	 financières
Ordre et sécurité publique
Relations avec l’étranger / 
	 coopération internationale                      
Défense nationale                                 
Formation et recherche        
Culture et loisirs                                
Santé                                             

Prévoyance sociale
	 Assurance-vieillesse et survivants                
	 Assurance-invalidité                              
	 Assurance-maladie                                 
	 Prestations complémentaires  
	 Assurance chômage
	 Encouragement à la constructions
		  de logements
	 Migrations
	 Aides et assistance sociales                                        

Trafic
	 Routes                                            
	 Transports publics / navigation                      
	 Navigation aérienne                               

Protection et aménagement 
de l’environnement
	 Protection de l’environnement                     
	 Protection contre les dangers 
		  naturels 
	 Protection de la nature                           
	 Aménagement                                       

Agriculture et alimentation                       
	 Administration                                    
	 Amélioration des structures 1

	 Production et ventes 1

	 Paiments directs et mesures 
		  sociales 1

Economie                       
	 Ordre économique
	 Promotion place économique, politique 	
		  régional, approv. économique du pays 
	 Energie
	 Sylviculture

Total                                

1   Ganz oder teilweise durch zweckgebundene Einnahmen finanziert

Administration fédérale des finances (AFF)


